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OO01ue moJIoKeHus

PGSYJ'IBTaTOM OCBOCHMU y‘-IG6HOI>i AUCHUIIAHBI ABJISAIOTCA OCBOCHHBLIC YMCHHA H

YCBOCHHBIE  3HAHWSA,  HaNpaBJeHHble Ha  (QOPMHUPOBAHHE  OOMMX U
npodeccHoHaTbHBIX KOMIIETEHLINH, OTBEYAIOIINX TpeOOBaHUSIM
MEKAYHAPOJHOU KOHBEHIIUH O IHOATOTOBKE n

AUTIIJIOMHUPOBAHNUU MOPSAKOB U HECEHUU BAXTHBI 1978 ropa. C
MAHUWJIBCKUMUA ITIOITIPABKAMM 2010 TOJA K 3HaHUIO AHTJIMKUCKOTO

SI3BIKA.

Coepa nopeccmnammne | nenoncrpeumn | | onemen
KOMIIETCHTHOCTH HaBBbIKHA KOMIIETCHTHOCTH KOMIIETCHTHOCTHA
Hcnonws3oBanue | JloctaTo4HOE 3HAHUE DK3aMeH U ITocoOus Ha
aHTJINHCKOTO AHTJINICKOTO SA3bIKa, OlICHKa aHTIINHCKOM
sI3bIKa B ITO3BOJISIIOIIEE JIUILY pE3yIbTaTOB SI3BIKE,
IMMCbMEHHON M | KOMaHJHOT'O COCTaBa MPAKTUYECKOTO OTHOCSIIIMECS K
YCTHOM (hopMe | HCTI0JIB30BAThH MHCTPYKTaxa 00s13aHHOCTIM

TEXHUYECKHE ITOCOOUS U MeXaHHKa,

BBITIOJIHATH MPaBUILHO

00s13aHHOCTH MEXaHHNKa IMOHUMAIOTCS.
CB3b 4eTKast u
MMOHSATHAs

dopmoit arrecranuu 1no ydeobnou mpucuurmiuue seiasercs DK ( 1 cemectp) u
ycTHBIN dKk3aMeH ( 1V cemectp).
HTorom sk3ameHa sIBIsIETCS KaueCTBEHHAs OLIEHKA B Oayijiax OT 2-X 10 S-TH.

Paznen 1. Pe3yabTarbl OCBOEHUSI Y4eOHO#W JUCHUIJIMHBI, MOJJeKaNIUe
IpoBepKe
1.1. OcBoeHHbIE YMEHHUA

B pe3ynbpTaTe KOHTPOJIS U OLEHKU MO y4eOHOW NUCUUIUIMHE OCYIIECTBIISETCS
KOMIIJIEKCHASI IPOBEPKA CIAEAYIOINX YMEHUM:
yMeThb:
Y 1. OO6Omarecs (yCTHO W THCHBMEHHO) Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE Ha
po(ecCUOHANIbHBIE U TTOBCEHEBHBIE TEMBI.
Y 2. IlepeBoauTh (CO ciOBapeM) HHOCTpaHHBIC
HaIPaBJICHHOCTH.
VY 3. CaMOCTOSATENBHO COBEPIIEHCTBOBATH YCTHYIO U MUCbMEHHYIO PE€Ub, IOTIOJIHATH
CJIOBapHbIMA 3armac.

TEKCThl MPO(EeCcCHOHATBHON

1.2. YcBoeHHbIE 3HAHUS
B pe3ynbTaTe KOHTPOJIS ¥ OIIEHKH 0 y4eOHOM AUCITUTUIMHE OCYIIECTBIISIETCS
IIPOBEPKA CICAYIOIIMX 3HAHUM:



3HATh:

3 1. Jlekcuueckuii (1200 nmekcMYecKUX €OUHUL) U I'PAMMAaTHYECKUH MUHUMYM
HEOOXOJUMBIA JUIsI YTEHUS U TepeBojia (CO CIOBapeM) MHOCTPAHHBIX TEKCTOB
npodecCUOHATBLHON HANPaBIEHHOCTH.

1.3 ®opmupyembie 00111Me KOMIIETEHIUH

B pe3ynbTaTe KOHTPOJS U OLEHKH MO YYEOHOW TUCHUIUIMHE OCYIIECTBIISETCS
poBepka ChOPMUPOBAHHOCTH CIICTYIONIUX OOIIUX KOMITETEHIIUMA:

OK 1. [loHuMarp CyImHOCTh M COLHMAJIBHYIO 3HAYUMOCTh CBOEHW Oymyrieit
npodeccu, MPOSBIISITh K HEM YCTOMYUBBIA UHTEPEC.

OK 2. OpranuzoBbiBaTh COOCTBEHHYIO JI€SITEIILHOCTh, BHIOUPATh TUIIOBHIE METO/IbI
U CTIOCOOBI BRIMOJIHEHUS MPOGECCHOHANBHBIX 3a/1a4, OLEHUBATH UX 3 (HEKTUBHOCTh
Y Ka4ecTBO.

OK 3. [IpunumaTh penieHus B CTaHAAPTHBIX U HECTAaHAAPTHBIX CUTYallUSIX U HECTH
32 HUX OTBETCTBEHHOCTb.

OK 4. OcymiecTBidTh MOUCK U UCIOJIb30BaHUE UH(POPMAIUK, HEOOXOAUMOMN NIJIst
3 PEeKTUBHOTO BBIMIOTHEHUS MPOGECCHOHABHBIX 3ajJlad, MPO(ECCHOHATBLHOIO U
JUYHOCTHOTO PA3BUTHS.

OK 5. Hcnonw3oBaTth WHGOPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJOTHH B
npo(hecCUOHATBHOM JesATENbHOCTH.

OK 6. PaGortats B komaHe, 3¢ (HEKTUBHO 00IIATHCS C KOJIJIETaMH, PYKOBOJICTBOM,
MOTPEOUTEISIMHU.

OK 7. bparb OTBETCTBEHHOCTh 3a pabOTy UJEHOB KOMAaHbl (TOJYMHEHHBIX),
pe3yJIbTaT BBINOJHEHUS 3aIaHUI.

OK 8. CaMOCTOSITENIbHO ONpPEACITh 3aa4u MPOPECCUOHAIIBHOTO U JIMYHOCTHOTO
pa3BUTHS, 3aHUMATbCA CAMOOOPa30BaHUEM, OCO3HAHHO IJIAHUPOBATH MOBBIIICHUE
KBIM(PUKALIHU.

OK 9. OpueHtHpoBaThCsi B YCIOBUSIX YAaCTOM CMEHBI TEXHOJIOTUHA B
poheCCUOHATIBHON JIEATEIIbHOCTH.

OK 10. Bagers NMCbMEHHON M YCTHOM KOMMYHHMKAIIMEN HA TOCYJAPCTBEHHOM H
(MJIM) THOCTPAHHOM (AHIJIUICKOM) SI3BIKE.

1.4 ®dopmupyemblie npodeccuoHalIbHbIE KOMIIETEHIMU

ITIK 1.5. OcymiecTBasTh OSKCIUTyaTallMI0 CYJIOBBIX TEXHUYECKUX CPEJCTB B
COOTBETCTBHHU c YCTaHOBJICHHBIMH paBUJIaMH u MpOLEAYpPaMH,
oOecrieynBalOIUMH  0€30MacHOCTh  OMepaluii W OTCYTCTBHE  3arpsi3HCHUS
OKPYKaIOIIEN CPEIbI.

[IK 2.1. Opranu3oBbIBaTh MEPONPUATHS 1O OOECMEUYEHUI0 TPAHCIOPTHOU
0€30IacCHOCTH.

[1K 2.2. IIpuMeHsTh cpeAcTBa 1o 60pb0e 3a )KUBYUYECTh CyAHA.

Pa3znen 2. ®opMbl KOHTPOJISA ¥ OIEHNBAHUSA MO Y4eOHOI IMCHUTIHHE
Ta0muma 1



Pa3znes / Tema yueOHOM JUCUMIIIIMHBI

®opMa TeKyLIero KOHTPOJIS U
OLICHUBAHMS

111 CEMECTP

BBenenue B ciennaabHOCTb.

DKHNax cynHa, GyHKIIMOHATHHBIE
00s3aHHOCTH YJICHOB DKHUTIAXKa.
OO0s13aHHOCTH CY0BOJIUTEIICH.
Mo1aIbHBIE TJIar0JIBl M UX SKBUBAJICHTEHI.

TectupoBanue (ycTHOE U
MMCbMEHHOE), YCTHBIH OIpoc.

Okckypceus Ha cyqHo. [loaroroBka cynna
K OTXOJY.

Bpewmsi Past Progressive/

Continuous

TectupoBanue (ycTHOE U
MUCbMEHHOE), YCTHBIN OIpPOC.

Mos IIJIaBIIPAKTHKA.
Bpems Future Simple/Indefinite.

TectupoBanue (ycTHOE U
MMCBMEHHOE), YCTHBIH OIpoc,
KOHTpOJIbHAs paboTa

[Tocemenne MHOCTPAHHOTO MOPTA.
[Ipunatounbie MpeAIoKEHUS BpEMEHU U
ycioBus (1tum). Bo3BpaTHsie
MECTOMMEHHUSI.

TectupoBanue (ycTHOE U
MUCbMEHHOE), YCTHBIN OIpOC.

VI: J®K

IV CEMECTP

Tunel cynos. Knaccudukanus cynos.
JIuneiinplie xapakrepuctuku. O0miee
YCTPOMCTBO Cy/HA.

HaBuranunonusie mpubopsl 1
MHCTpyMeHTHI. CTpagaTenbHbIN 3aJI0T.

TectupoBanue (ycTHOE U
MMCbMEHHOE), YCTHBIN OIpOC,
KOHTpPOJIbHAsA padboTa

AHTJIOTOBOPAIIIUE CTPAHBI.
BenukoOputanus.
Bpewms Present Perfect.

YcTHBIN onpoc.

ABapus B Mope. CniaceHue Jo1ei.
Cnacenue rpy3a. Bpems Past Perfect

Y CTHBIN onpoc.

Poccuiickas ®@enepanusi.
['eorpaduueckoe nojgoxeHueE.
['ocynapCTBEHHOE YCTPOMCTBO.
Bpemena rpynmer Perfect B
CTpPaJIaTE€JIbHOM 3aJI0Te.

YcTHBIN onpoc.

Poccutickuit MOpCKO# TOPToBBIN (HIIOT.
CornacoBaHue BpEMEH.

Y CTHBIN onpoc.

[TopTel Poccuu. OOBEKTHBIN MAJIeK C
WH(PUHUTHBOM; IPUYACTHEM.

Y CTHBIN Onpoc.

YI: JK3aMeH




Pa3nea 3. Ouenka ocBoeHUus1 y4eOHOI TUCHUTIIUHBI

3.1. O0mme noJI0KeHNs

OCHOBHOM 11€JThI0 OTICHKH OCBOCHUST YI€OHOM UCIIUTIIIMHBI SBIICTCS OIICHKA
OCBOEHHBIX YMEHUH M YCBOCHHBIX 3HAHHIA.

Omnenka yu4eOHOW JWCIMIUIMHBI MpeIycMaTpuBaeT HCIOJIh30BaHHE
HAKOIUTEITHLHON CUCTEMBI OICHUBAHMUSI.

3.2. TunoBblie 3aaHuA 1JIs1 OLIEHKH OCBOEHHUS pPa3/1e/ioB / TeM y4eOHOI

AUCIHUILINHBI.

Tunosble 3a1aHus 1JIsl OLEHKH OCBOCHUS pa3jiesia / TeMbl 1:
BBeneHne B cCHenuaibHOCTh. ODKHIIAXK CyAHA, (PYHKIIMOHAIBHBIE OOS3aHHOCTH
yIeHOB Jkunaxa. OOsS3aHHOCTH CYJIOMEXaHMKOB. MoJajbHbIe TJarojbl U HX
SKBUBAJICHTHI.

[IpoBepsiembie pe3yabTaThl 00yueHus ais temsl: ¥ 1, 2, 3; 3 1;
dopmupyemsie: OK 1,2, 3,4, 5,6, 7, 8, 9, 10;

3aganmne 1.
Tell about the Ship’s Crew.

IIpyMepHbINA BAPUAHT OTBETA.

The Ship’s crew

The ship is the world of its own when at sea, and a strict organization is needed
to make it run smoothly.

There are at least two departments on board modern ship: the Deck Department
and the Engine Department. The Chief Officer is the Head of the Deck Department
and the Chief Engineer is the Head of the Engine Department. The Captain is in
command of the ship, he is responsible for the safety of the ship, her cargo, the
passengers and the crew. He must be an experienced navigator. The Captain is
representative of our country when the ship is abroad.

All navigators do watchkeeping on the navigating bridge. They must know how
to define the ship’s position on chart, plot the course on chart and take bearings. But
they have some their own duties.

The Engine Department consists of the Chief Engineer, the Second, the Third,
The Fourth engineers, Electrical engineer, motormen and electricians. They keep
watch in the Engine room and do all daily work and maintenance in the Engine room.

The Chief Engineer is responsible for the whole power unit. His duty is to check
up and sign daily the official engine-room log-book. He is also to see that fuel, water
and technical supplies delivered to the ship are properly tested.

The Second Engineer is responsible for the work of the main engine,
refrigerating plant, air-conditioning system and steering gear.

The Third Engineer is responsible for the fuel system, for the work of diesel
generators, compressors and life-saving appliances. He is responsible for the fuel
reception and its distribution.



The Fourth Engineer is responsible for the proper state and efficient work of
boilers, pumps, sewage and ship’s service systems and deck machinery.

Electricians work in the engine-room and see to generators, motors and
switchboard. Motormen do every day work and prophylactic repairs.

The boatswain (coxswain) is the leading hand on deck. The boatswain and the
sailors must keep the ship’s hull, holds and tackle in good condition.

On different types of ships several other crew members may be needed.

Only well-qualified seamen can perform their duties properly.

3ananmue 2.
Answer the ff. questions. Tell about the Duties of engineers, using your
answers.

How many departments are there on board modern ship? What are they?
Who is the head of the Deck Department? ( the Engine Department?)
Tell about the Master’s responsibilities.
What is the Chief Engineer responsible for?
What are the main duties of :
a) the Second Engineer,
b) the Third and the the Fourth Engineers?
6. Where do they keep watch?
7. Are ship engineers required knowledge of written and spoken English?
For what purpose?
8. What kind of specialist must every ship engineer be?

oW E

IIpyMepHbIA BApUAHT OTBETA.

Duties of ship engineers.

There are at least two departments on board modern ship: the Deck Department
and the Engine Department. The Chief Officer is the Head of the Deck Department
and the Chief Engineer is the Head of the Engine Department. The Captain is in
command of the ship, he is responsible for the safety of the ship, her cargo, the
passengers and the crew. The Master is responsible for the ship in all cases.

All engineers keep watch in the engine-room. They are required knowledge of
written and spoken English adequate to communicate in multilingual crew, to
understand information and messages concerning the ship’s safety and operation, to
read special literature and technical documents, to write List of orders and List of
repairs.

The Engineering staff comprises the Chief Engineer, the Second, the Third, the
Fourth Engineers, Electrical Engineer, some motormen and electricians. All of them
keep watch in the engine- room. But they have their own duties.

The Chief Engineer is responsible for the whole power unit. His duty is to
check up and sign daily the official engine-room log-book. He is also to see that fuel,
water and technical supplies delivered to the ship are properly tested.

The Second Engineer is responsible for the work of the main engine,
refrigerating plant, air-conditioning system and steering gear.
.



The Third Engineer is responsible for the fuel system, for the work of diesel
generators, compressors and life-saving appliances. He is responsible for the fuel
reception and its distribution.

The Fourth Engineer is responsible for the proper state and efficient work of
boilers, pumps, sewage and ship’s service systems and deck machinery.

Motormen do every day work and prophylactic repairs.

Electricians work in the engine-room and see to generators, motors and
switchboard.

Every ship engineer must be well-qualified specialist to perform his duties

properly.

3aganue 3.
TekeT 3a1aHus.
Choose the correct variant.

1. | To keep in order a. [TpoBepsTh

2. | Multilingual crew Pacriucanue mo TpeBoram

3. | Nautical publications B cooTrBercTBHE

4. | Up-to date Conepxath B IOPSIKE

5. | Muster List CHabxatp

6. | Safety TpeboBaTh

7 Knowledge of written and spoken [IpoTuBoMOXKaApHOE

" | English o0opyI0oBaHUE
8. | To perform one’s duties properly B paGouem cocTostHuun
. . . 3HaHUE MMCHbMEHHOTO U

9. | Fire extinguishing equipment .
Pa3rOBOPHOTO aHTJIMHCKOTO

10. | To require [Tocneaawmii, COBpeMEHHBIH

11. | According to Mopckue myOauKanuu

12. | In operational condition BbImomsTh 00s3aHH0CTH
JIOJKHBIM 00pa3om

13. | To check = to inspect = to examine MHOTOSI3bIUHBIN SKHTIAK

14. | To supply be3onacHoCTh




Otsetnl: 1 d;2m;3Kk;45;5b;6n;71;81;99;10f,11c¢c; 12 h; 13 a; 14 e.

3ananue 4.
TekcT 3a1aHu9.

TEST - 20 min
Manning

Test 1 (2 min) Match the name of the department and its members:

I. Deck department a) Chief engineer
I1. Engine department b) radio officer
I11. Radio department C) cook
IV. Catering department d) motorman

e) master

f) pumpman

g) steward

h) chief mate

1) able seaman j) boatswain
k) efficient deck hands

1) carpenter

m) donkeyman

n) second engineer

0) second mate

Test 2 (3 min) Choose the correct English variant to the given Russian
words or word combinations:
1)  KarT-KOMIaHHS
a) gangway  b) messroom C) compartment
2)  wmarpoc I kiacca
a) able seaman (AB) b) ordinary seaman (OS) c¢) efficient deck hands
(EDH)
3)  nwWIa psAI0BOTO COCTaBa
a) ratings b) officers C) petty officers
4)  nuie0IoK
a) catering department b) saloon  c) galley
5)  Oouman
a) carpenter  b) turner C) boatswain
6)  HECTH OTBETCTBEHHOCTH 3a YTO-JIHOO
a) to look for b) to be responsible for c) to be responsible to
7)  crmeaMTh 3a
a)toseeto  b)tolookin c) to look through



Test 3 (3 min) Find words to match these definitions:

1) master a) a worker in timber as used in building ships

2) chief engineer b) a man in charge of stores

3) cook c) one who uses a lathe

4) carpenter d) the manager of provision department on board a ship;
5) steward attendant on a ship’s passengers

6) boatswain e) one who prepares food by heat
7) storekeeper f) a man in charge of a ship, her cargo and her crew

8) turner g) the man in charge of the engineering department
h) a foreman of a crew, who looks after a ship’s boats, rigging,
flags

Test 4 (3 min) Indicate the word or word combination, which doesn't suit the row:

1. a) master b) chief engineer c) radio officer d) seaman

2. a) steward b) cook c) able seaman

3. a) chief engineer b) pumpman c) boatswain d) motorman

4. a) to be in charge of b) to be responsible for c) to look after

5. a)to consist of b) to contain ¢) to include d) to keep

6. a)toperform b)todo c) to watch d) to carry out

Test 5 (3 min) Decide which answer a), b), ¢) best fits the space:
1. The man in charge of a ship is the ... .
a) chief engineer
b)master
c) ship owner
2. The master is responsible to the ... for the safety of the ship.
a) shipping company
b)classification society
c)designers of a ship
3. Chief steward is responsible for the ....
a) Engineer department
b)radio communication
c) Catering department
4. The responsibility of an electrical officer is ... .
a) maintenance and repair of an electrical equipment
b)looking after the boiler
c) ship’s materials and technical supplies
5. The second engineer sees to a good working order of... .
a) main engine and systems
b)deck machinery
C) ship’s auxiliary boiler

Test 6 (2 min) Choose the correct preposition:/
1.  The man ... charge of a ship is the Master,
a) at b) in c) with

10



2. Chief Engineer is assisted ... a Second, Third and Fourth Engineer,
a) by b) on c) between

3. The Catering department is ... the Chief Steward,
a)with  b)under c)at

4.  The master is responsible ... the safety of the ship, her cargo and her crew.

a) for b) of ¢) with

KEYS
Test . Manning

Test 1.
l.e,h,1,j,x, 1, 0.
Il.a, d, f, m, n.
. b.
V. ¢ g
Test 2.
lb; 2a; 3a; 4a; 5c; 6b; 7a.
Test 3.
1f; 2g; 3e; 4a; 5d; 6h; 7b; 8c.
Test 4.
Ib; 2c¢; 3c; 4c¢; 5d; 6¢.
Test 5.
Ib; 2a; 3c; 4a; Sa.
Test 6.
Ib; 2a; 3b; 4a.

Tumnosble 3a1aHus )il OLIEHKH OCBOCHUS pa3jesia / TeMbl 2:
Okckypeus Ha cyaHo. [TonroroBka cynHa k otxoay. Bpemst Past Progressive/
Continuous.

[TpoBepsiembie pe3ynbTaThl 00ydeHus s Temul: Y 1, 2, 3; 3 1;
dopmupyemsie: OK 1,2, 34,5, 6, 7, 8, 9, 10;

3ananme 1.

Texcr 3axanus.

Make up sentences according to the model.

Mopaean: When the cadets came the ship’s cook was preparing dinner.

Crew The work they were performing

the Master to prepare for the departure

the Chief Mate to overhaul the main engine

the Second Mate to regulate the navigational equipment
the Third Mate to paint the hull

the Chief Engineer to check the life saving equipment
the Second Engineer to make entries into the log-book
the Third Engineer to wash and scrub the deck

the motormen to talk to a pilot

the pumpman to unload the cargo

11



the electricians to plot the course

the Radio-Officer to repair the air-conditioning system
the Radio Operator to give commands
the sailors to lubricate the pumps
the Boatswain to tune the radio devices
3aganue 2.
TekcT 3a1aHuA
Test.

Kpurepuii olieHKH 3HAHU A
Ouenka «oTmuHO» ctaBuTcs 3a 100 % - 95 % (10-12) mpaBUIIbHBIX OTBETOB.
OrmeHka «xoporio» craButcs 3a 94 % - 75 % (8-9) nmpaBwibHBIX 0TBeTOB. OlieHKa
«yIIOBJICTBOPUTEIHHOY» cTaBUTCs 32 74 % - 50 % (6-8) nmpaBHIILHBIX OTBETOB.
Ecnu xypcaHT BbIOJHWI npaBwibHO MeHee 50 % (6 3amaHwuii), TO OH MOJTy4YaeT
OLICHKY «HEYIOBJIETBOPUTEIILHOM.

«Continuous Tenses»
I.  VYkaxute OyKBOI, B KAKOM BpEMEHH YIIOTpeOIIsseTcs ckazyemoe. (3 MHH.)
1. The cadets are making an experiment now.
2. She was watching TV yesterday from 9 till 10.
3. At present he is working at the diploma paper.
4. Tomorrow at 3 p.m. they will be playing basketball in our gym-hall.
I1. They were writing a test from 12 till 13 two days ago.
a) Present Continuous  b) Past Continuous ¢) Future Continuous
I1l. Ykaxxute OyKkBOW COOTBETCTBYIOIIYIO (POpMY riarosia B CKOOKax. (5 MUH.)
— The cadet (to answer) a teacher's question when | came,

a) answer b) was answering C) is answering

— They (write) test now.

a) are writing  b) were writing C) written

3. I (work) at my report from 3 till 5 o’clock tomorrow.

a) am working  b) is working ¢) shall be working
4. He is busy. He (to prepare) for his exams.

a) is preparing  b) will be preparing C) were preparing
5. Please call me later. I (to watch) an interesting film now.

a) are watching b) am watching ) was watching

IV. Ykaxute OykBOM MpaBUIIbHBIN OTBET. (4 MUH.):

What is your friend doing now?
He was reading a book.

He is reading a book.

He will be reading a book.

O T

What were you doing yesterday at 6 o’clock?
| am doing my homework.
| did my homework.

TN

12



c. | was doing my homework.

3. Where are you hurrying to?
a) |am hurrying home.

b) | hurried home.

c) I'll hurry home.

4. Where will you be taking an exam in math tomorrow?
a. | am taking the exam today.

b. 1shall be taking the exam tomorrow morning.

c. | took the exam yesterday.

OtBer
|.1-a, 2-b, 3-a, 4-c, 5-b
I1.1-b, 2-a, 3-c, 4-a, 5-b
[11.1-b, 2-c, 3-a, 4-b

TunoBble 3a1aHus AJ151 OLIEHKH OCBOEHUsI pa3jesia / TeMbl 3:
Mos mnaBnpaktuka. Bpemst Future Simple/Indefinite.
[TpoBepsiembie pe3ynbTaThl 00y4deHUs A TeMbl: Y 1, 2, 3; 3 1;
dopmupyemsie: OK 1,2, 3,4,5,6, 7, 8, 9, 10;

3ananue 1.
TekcT 3agaHus.

Answer the ff. questions. Tell about your shipboard training, using your
answers.

1. What is the name of your ship?

2. What type is she?

a) according to her designation

b) according to the kind of propelling machinery

What are her dimensions?

What are her signal (calling) letters?

Where and when was she built?

Who is the owner of the ship?

How many members does the crew consists of?

8. How many apprentices were there on board the ship during the shipboard
training?

9. Who supervised your practice?

10. What did you learn to do during your shipboard training?

N Ok ow

3ananue 2:
TekeT 3a1aHus.

Translate from English into Russian into English. Tell about your future
shipdoard training.
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My future shipboard training.

1) 1 am a second-year cadet of the Sakhalin Higher maritime college named
after T.B.Guzhenko (Sakhalin Branch of the Marine State University named
after Admiral G.1.Nevelskoy).

2) | study at the Marine Engineering Department and my future speciality is
marine engineer.

3) In summer we’ll (we will) have our practical studies in the workshop of our
college.

4) Next year, after finishing the 3-d course, we’ll have our sailing practice on
board ships.

5) Cadets will keep watch in the engine-room and work as apprentices, learning
the work of motormen.

6) They will learn how to maintain the main engine, auxiliary machinery,
cooling and fuel systems, how to lubricate and repair the engine-room
equipment.

7) Also they will start pumps, replace burners and packings, clean fuel filters,
check up the readings of all gauges.

8) All the cadets must work hard to master their future speciality.

VOCABULARY
workshop — mactepckas to replace burners and packings —
3aMCHATH
apprentice — mpakTHKaHT (OpPCYHKH U MPOKIAIKA

to start pumps — 3amyckatb Hacockl  to clean fuel filters — yucTuTh
TOIIJIMBHBIC

to lubricate — cma3biBaTh bWIBTPHI
to maintain - o6ciTy)kuBaTh to check up the readings of all gauges
— CBEpATH
MOKa3aHUs BCEX U3MEPUTEIbHBIX
pudOpoB
( KUII, manomeTpsl U T.1.)
3ananue 3.
TekcT 3apanus
TEST

Kpurepuii oneHku 3HaHUI

Ouenka «om4uHO» ctaButcs 3a 100 % -95 % (10-12) npaBUiIbHBIX OTBETOB.
OrmeHka «xoporio» craButcs 3a 94 % - 75 % (8-9) nmpaBwibHBIX 0TBeTOB. OlieHKa
«yIIOBJICTBOPUTEIILHO» cTaBUTCS 3a 74 % - 50 % (6-8) nmpaBHIIbHBIX OTBETOB.

Ecnmu xypcanT BbIMoSHWI npaBwibHO MeHee S50 % (6 3amanuii), TO OH moJyYaer
OLIEHKY «HEY/IOBJIETBOPUTEIILHOM.
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«Indefinite Tenses»
|. Ykaxute HOMepa npesIosKeHHH, B KOTOphIX yrorpebdmnsercs Present Indefinite
Tense. (3 muH.)
1. He studied at the academy two years ago.
2. His friend lives in the hostel.
3. She lived near my parents' house.
4, | get a grant.
5. He does not live in the hostel.
I1.Ykaxute HOMepa IpeIoKEHHH, B KOTOphIX yroTpeodisiercs Past Indefinite
Tense. (3 mun.)
We attend lectures every day.
| did not work after school.
Did you live in Artem?
Do you know English well?
He worked in the port last year.
We didn't have shipboard training last summer.

ook wnE

[11.Ykaxxute HOMepa mpeIIoKeHUH, B KOTOpBIX yroTpeosercs Future Indefinite
Tense. (3 muH.)
1.  shall go out of town tomorrow.
2. He works as an engineer.
3. We often go to the library.
4.  They will have summer vacations soon.
5. We shall be radio-engineers in 4 years.

IV.VkaxuTte OykBO¥ mpaBUIbHBIN TIEPEBO/I TIaroJia-ckazyemoro. (3 MuH.)

1. 5 ydyCh B HHCTHUTYTE.

a) study b) studied c) shall study

2. Buepa 51 3aHuMacs B OubnmnoTeke.

a) study b) studied c) shall study

3. OH MHOTO paboTaeT B JaOOPATOPHH.

a) work b) works c) worked d) will work

4, Buepa o Taxke pabortan B 1abopaTopuu.

a) work b) works ¢) worked d) will work

V. Vkaxure OyKBOM COOTBETCTBYIOIIYIO OTpHIIATENIbHYIO (hopMy riaroa-
CKa3yeMoro. (3 MuH.)

1.  They study special subjects. a) do not study

2.  studied in the library yesterday. b) does not study
3. He studies German. ¢) did not study
4.  They will study French next year. d) shall not study
5. She studies her English hard. e) will not study
6.  We shall study two foreign languages.

VI. Ykaxute OyKBO# MpaBUIIbHBINA KPaTKHii OTBET Ha BONpoc. (3 MUH.)



e

Do you study German? a) Yes, | shall.
Will you become a radio-engineer? b) No, I shall not.
Did you have English every week? ¢) No, [ don’t.
Will you go to the academy on Sunday? d) No, I did not.
e) Yes, | do.
OTBeThI
1.2,4,5
1.2, 3,5, 6
111.1,4,5
IV.1-a, 2-b, 3-b, 4-c
V.1-a, 2-c, 3-b, 4-¢, 5-b, 6-¢
Vl.1-e, 2-a, 3-d, 4-b

3ajganue 4.
TekceT 3ag1aHus.

Do the test paper.

TEST-PAPER
Variant |

I. Open the brackets.
1) The navigators usually (to keep) watch on the navigating bridge.
2) Our motorman (to lubricate) the pumps tomorrow.
3) We (to have) our shipboard training last summer.

I1. Make the sentences interrogative and negative.
1) The cadets were at the port yesterday.
2) My friend speaks English well.
3) The dockers will unload the cargo in some hours.

[11. Ask the questions to underlined words.
1) The engineers work in the engine-room.
2) Bob studied English at the college 3 years ago.
3) I shall work in the garden next Sunday.

[V. Insert the prepositions.
1) He studies ....... the college.
2) My friend is fond ....... pop music.
3) This ship very often calls ....... our port.

TEST-PAPER
Variant |1

I. Open the brackets.
1) The radiomen usually (to keep) watch in the radio-room.




2) The watch officer (to take) bearings of the coastal object some minutes
ago.
3) We (to operate) ships soon.

I1. Make the sentences interrogative and negative.
1) Our cadets will have their shipboard training next summer.
2) Nick Novikov was in Moscow last year.
3) The sailors paint the deck every month.

I11. Ask the questions to underlined words.
1) He repaired his car yesterday.
2) We clean the flat every Sunday.
3) Mr. Borisov will live in Riga in 2 years..

[V. Insert the prepositions.
1) My mother goes ....... bed very late.
2) The helmsman keeps watch ....... the wheel.
3) He goes to the college ....... 8 o’clock.

Tunosble 3a1aHus 1Jisl OLIEHKU OCBOEHUsI pa3jaesia / TeMbl 4.
[Tocemenue nHOCTpaHHOTO MopTa. [IpruaaToyHbIe MPEI0KEHUS BpEMEHU U
ycnoBus (1tum). Bo3BpaTHbIe MECTOMMEHUS.

[IpoBepsiembie pe3yabTaThl 00yueHus ais temsl: ¥ 1, 2, 3; 3 1;
dopmupyemsie: OK 1,2, 34, 5,6, 7, 8,9, 10;

3aganme 1:
Read and act. Make up your own dialogues.

How can | get to ...?

—  Excuse me.

—  Yes?

—  Where is the post office, please?
—  It’s over there.

—  Thank you very much.

—  That’s all right.

—  Where can | buy stamps and send a letter?

— You can buy stamps at the post office round the corner.
— Is it far from here?

—  No, it’s opposite the museum.

—  EXcuse me.

—  Yes, can | help you?

— Yes, could you tell me the way to the toy shop?

— It’s in Pembroke Street. Cross the street and turn right at the corner.
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Thank you.

Excuse me. Is this the right way to the bookshop?
Yes, it is. Go straight ahead. It’s over there.
Thank you very much.

Not at all.

Can you tell me how to get to the market?
Well, you can take a taxi or a bus.

How far is it?

It’s about two miles.

Can you help me, please? What’s the best way to get to this address?
| think by bus but you can go on foot.

Can you tell me where the police station is?
Turn right and go straight ahead.

Thank you very much.

That’s all right.

How can | get to the supermarket from here?

Go along Queen Street. Turn right. The supermarket is on your left.
Thank you.

You’re welcome.

Excuse me.

Yes?

Is there a bus station near here?

Yes, there is.

Is it far?

No, it isn’t very far. Go past the post office and turn right into Queen Street.
Thank you.

You’re welcome.

Tunosble 3a1aHus 1JIsl OLIEHKU OCBOEHUsI pa3jiesia / TeMbl 5:

Tunet cynoB. Knaccudukarnus cynoB. JluneitHbie xapaktepuctuku. OOriee
yCTpoicTBO cyaHa. HaBuramuonueie nmpubopsl 1 HHCTpyMEHThI. CTpagaTenbHbIN

3aJIOr.

[IpoBepsiembie pe3ynbTaTsl 00yueHus ans temol: Y 1, 2, 3; 3 1;
dopmupyemsie: OK 1,2, 3/4,5,6, 7, 8,9, 10;

3axanue 1.
TexkcT 3aganus.

TEST PAPER Variant 1
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I. Read and translate, make sentences negative and interrogative:
1. Our ship is repaired once a year.
2. Odessa was founded by Suvorov in 1794.
3. The new plan will be discussed tomorrow.

I1. Ask questions to the underlined words:
1. The first atomic icebreaker was put into operation in 1959.
2. Ferries are intended to transport passengers and cars.
3. The crew will be allowed to go ashore

I11. Change sentences into Passive:
1. Popov invented radio.
2. The dockers will load extra-weights on deck tomorrow.
3. Bulk-carriers carry different bulk cargo.

TEST PAPER Variant 11

I. Read and translate, make sentences negative and interrogative :
1. The vessel was repaired a month ago.
2. The cadets will be ordered to stay at the college next Saturday.
3. The pilot is taken aboard in this canal.

I1. Ask questions to the underlined words:
1. The Antarctic was discovered by Bellingshausen and Lazarev.
2. Barges are built for specific duties.
3. The heavy-lifts will be discharged in an hour.

I11. Change sentences into Passive:
1. Admiral S. O. Makarov designed the icebreaker “Jermak™.
2. Tankers carry oil products.
3. The students will discuss important problems.

3aganue 2.
TekceT 3agaHus.

Translate the ff. dimensions.

Principal particulars of a ship = Dimensions

Length o. a. (overall)
Breadth = beam = width
Height

Freeboard

Draught (draft)
Deadweight
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Displacement

Navigational range

Speed

Engine power = total capacity = total
output

Consumption of fuel

3aganue 3.
TekcT 3apanus.
Choose the right word and complete the sentences.
1. The main part of a shipisthe.................
2. The................. is equipped with all the modem navigational devices and
instruments.
3. The engines may be................. and.................
4 helps define the ship's position.

5. The total capacity of the engine is 1740.................

6. The hull is divided by................. into water-tight compartments.

7. Among modem conveniences are shower-rooms, sauna and.................

8. The engine of this ship does 360 .................

9. The forward part of the hull is called.................

10.The engines can be either from the main remote control station or from the
bridge.

11.The ships of the same type are.................

12.The ship's speed, width, draught, etc. are her.................

130 is used when the ship keeps the same course for a long period

and the weather is favourable.

Radar installation, bulkhead, emergency, ( r.p.m.), auxiliary, remotely
controlled, dimensions, autopilot, hull, wheel-house, laundry, main, bow,
horse power, sister-ships.

3aganmue 4.
TekcT 3a1aHuA.
Read the text and ask each other the questions according to the text.

In the Engine-Room.

The location of the Engine-Room depends on type of ship. It is generally
located in the after part on board the tankers and bulk-carriers. On board the
passenger liners and freighters it is usually amidships.

Here is general description of the Engine-Room:

There are 3 grating decks in the E.-R. They are the upper, the middle and the
lower grating decks.

On the upper grating deck we can see the shop and storerooms. The
refrigerating installations are also situated here. We can see 3 compressors:2 of them
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are working and one is stand by. An air condition installation is situated on the upper
grating deck too.

On the middle grating deck we can see an evaporator. To the right of it there
are air-starting bottles.

All mechanisms causing vibration are situated on the lower deck. They are the
main engine, diesel-generators, air-compressors, separators and pumps. The main
engine installed on our ship is two-cycle six cylinder supercharged engine.

3agaunmne 5.
TekcT 3ax1aHus.

Do the tests.

TEST - 30 min
Classification of ships
Test 1 (4 min) Match the definitions and the word.
A ship designed to carry boxes.
A cargo ship, which follows no regular route or schedule.
A ship, which doesn’t specialize in carrying any particular type of goods.
A ship, which is used to lay submarine telephone and telegraph.
A small boat, used for towing ships.
A ship, designed to bring damaged ships to port or raise valuable things
from ships, that have sunk.
7. Aship, designed to carry liquid cargo.
8.  Asship, designed to carry both liquid and dry cargo.

ok wdE

a)  coal carrier g) container ship 1) tug

b)  bulk carrier h) OBO ship m) cable-laying ship

c) salvage ship 1) general cargo ship n) reefer

d) liner J) tramp ship 0) launch

e)  research ship K) timber carrier p) dry cargo ship
ftanker

Test 2 (3 min) Match the abbreviations and corresponding Russian variants:
1. LNG a) CYZHO JIJIsl IEPEBO3KU CKUKEHHBIX HE(TSHBIX Ta30B
2. OBO b) cyneprankep

3. LASH C) cymepOankep

4. LPG d) cynHO A1 IepeBO3KHU CHKMXKEHHBIX MPUPOJIHBIX TA30B
5. Ro-Ro €) TUXTEPOBO3

6. Lo-Lo f) cynHO ¢ BepTUKaIbHBIM CIIOCOOOM MOTPY3KHU

7. ULCC g) CYIHO C TOPU3OHTAIBHBIM CITIOCOOOM MOTPY3KHU

8. VLBC h) cyano-cnacarens

1) CyIHO obecriedeHus

]) HeTepy10BO3
K) KOHTEHHEPOBO3
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Test 3 (3 min) Choose the correct English variant to the following Russian
words or word combinations:
1) pedpmxepaTopHOE CYyIHO

a) collier b) OBO ship c) reefer
2) TIepEeBO3UTH

a) to carry b) to load c) to discharge
3) kmaccuUIUPOBAThH

a) to divide b) to include c) to classify

4) cokpaiarb
a) to introduce  b) to reduce ) to take
5) cynmHO aj1s IEPEBO3KH CKUIKEHHOI'O HE(TIHOrO ra3a

a) LPG b) LNG c) VLCC
6) HOcOBas 4acTh CyJHA
a) bow b) stern ¢) bulkhead

7) SKCILTyaTalMOHHAS CKOPOCTh
a) loaded speed Db) service speed c) trial speed

Test 4 (3 min) Decide which answer a), b), c) best fits the space:
1. Merchant ships ... to carry cargoes.
a) have designed:;
b)is designed;
c) are designed.
2. Cargo ships can ... into two basic types.
a) to be divided,;
b) be divided;
c) will be divided.
3. Container ships ... containers of standard dimensions.
a) carry;
b)are carried,;
c) have been carried.
4. Multi-deck vessels ... a traditional type of a dry cargo ship.
a)is;
b)was;
c)are.
5. Liquid cargo ... directly into the hold.
a) is pumped,;
b) pumped;
C) pumps.

Test 5 (3min) Decide which answer a), b) or c) is true:
1. Do passenger ships have high super-structures?
a) no, they don’t;
b) yes, they do;
C) no, they aren't.
2. Many ferries are designed to carry vehicles, aren’t they?
a) yes, they are;
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b) no, they don’t;
C) yes, we are.
3. Is the bridge of a tanker connected to the forecastle by a catwalk?
a) yes, there is;
b) no, they aren’t;
C) yes, itis.
4. Can cargo ships be divided into two basic types?
a) yes, they do;
b) yes, they can;
C) yes, they are.
5. Tramps do not keep to a fixed timetable, do they?
a) yes, they are;
b) yes, they do;
C) no, they don’t.

Test 6 (3 min) Choose the correct preposition:

1. Merchant ships can operate ... the following three basic ways,
a)into  b)on c)in

2. Liners are employed ... regular routes,

a) on b) at c) along
3. A list of their arrivals is published ... advance,
a) at b) for ) in

4. In comparison ... cargo vessels, passenger ships are fewer in number and type,
a) with  b) for ) in
5. Liners sail... whether they are full or not.

a) in b) — c) for
6. Tramps do not need to keep ... a fixed timetable,

a) to b) of ¢) through

Test 7 (4 min) Choose the pair of words with similar meaning:
1. a) aship b) a tanker C) a carrier d) a plane
2. a) bulk carrier  b) reefer c) refrigerated ship  d) collier
3. a) last year b) in the future c) at present d) nowadays
4. a) to ply b) to sail c) to leave d) to arrive
5. a) a specialized vessel b) a general cargo ship

C) a rescue ship d) a special purpose ship

6. a) toemploy  Db) to use c) to carry d) to operate
7. a) acar carrier b) abox carrier c)acontainer ship  d) a ferry
8. a) timetable b) schedule c) plan d) report

Test 8 (4 min) Choose the right answer:
1. Whenis a ship in good condition?
a) when she has a lot of cargo on board,;
b) when she is seaworthy;
c) when she needs some kind of repairs.
2. What do we call a room, where all machinery is installed?
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a)
b)
c)
3.
a)
b)
c)
4.
a)
b)
c)
S.
a)
b)
c)

an engine room;

a chart room;

a messroom.

What do we call cargo spaces on board a tanker?
holds;

tanks;

boxes.

What are the double bottom tanks used for?
ballast water and fuel;

cargoes;

fuel.

Where is the superstructure of a passenger ship situated?
aft;

amidships;

fore.

3amanue 6.
TekeT 3aganusd.

Do the tests.

TEST - 15 min

Test 1 (2 min) Decide which verb forms are Passive:

1) has completed 7) put 13) were carried

2) was designed 8) will be painted 14) had been varied

3) have been built 9) will have launched 15) can be kept

4) will operate 10) has been handed over  16) should be fitted out
5) is being prepared 11) will have been made

6) sails 12) are discussing

Test 2 (3 min) In each group of sentences indicate the one with the

N
DPOWPOWPB

Passive form of the verb:
Naval architects are designing modern types of ships now.
They design ships to suit the customer’s needs.
A new type of container ship is being designed now at Japanese shipyards.
Cargo ships carry all kinds of cargo.
Bulk cargoes are carried in bulkers.
This ship is carrying not only containers, but general cargo as well.
Classification societies must approve the plans for building ships.
Naval architects will have approved the plans for building this ship by the

end of the year.
C. After the plans are completed by naval architects they are approved by classi-
fication society.
4. A. When we fit out a ship, we complete her.
B. After we have launched a vessel, we may start fitting her out.
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C. When a ship is fitted out, she will be completed.
5. A. We build ships at the shipyards.
B. Today, ships can be built in about sixteen months.
C. To build a ship we must take into consideration economic, engineering and
safety factors.

Test 4 (1 min) Choose correct translation of the predicate:
1. Tankep ObLI IOCTPOEH 3a IIECTh MECSIIEB,

a) was built b) built
2. CyJna npoeKTHUPYIOTCSI MOPCKUMH apXUTEKTOPAMH,
a) are designed b) are designing
3. Kommanus BBIIIOJIHUAT pa60Ty 10 YKOMIIJICKTOBAHHUIO CyJIHA K KOHIIY I'0Ji4,
a) will have done b) will be done
4. TlnaHbl AOMKHBI OBITH 0100PEHBI KJIaCCU(UKAIIMOHHBIM OOIIIECTBOM,
a) must approve b) must be approved
5. B Hacrosiiee Bpemsi MallliHbI UCTIOIB3YIOTCS BMECTO PYYHOTO Tpy/ia (JIoIei),
a) are using b) are being used

Test 5 (2 min) Choose the correct verb form:
1.  Merchant ships ... to carry cargo.

a) design b) are designed c) are designing
2. Liners ... on regular routes on a fixed timetable.
a) are employed b) employ c) is employed

3. Cargo ships ... into two basic types.
a) can be divided b) are dividing c) will divide
4.  Fruit, meat and dairy produce ... in refrigerated ships.

a) have carried b) are carried C) are carrying
5.  The bridge ... to the forecastle by a catwalk.
a) will connect b) are connected C) is connected
6.  The design of a ship ... by economic, engineering and safety factors,
a) will govern b) is governed C) is governing
7. The bulker ... in ten months.
a) was built b) built c) had built

Test 6 (2 min) Choose the correct short answer:
1. Are the ships built at the shipyards?
A. Yes, itis.
B. Yes, they are.
C. Yes, they do.
2. Sailing ship «Nadezhda» was launched in 1991, wasn't she?
A. Yes, she was.
B. No, she didn't.
C. Yes, she did.
3. Will this ship be fitted out by outside companies?
A. No, they won't.
B. Yes, she will.
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C. Yes, it will.
4. Are tramps being employed on regular routes and on a fixed timetable?
A. No, they aren't.
B. Yes, they will.
C. Yes, they are.

Keys:
Test 1. Classification of ships
Test 1.
lg; 2j; 31; 4m; 51; 6¢; 71; 8h.
Test 2.
Id; 2j; 3e; 4a; 5g; 6f; 7b; 8c.
Test 3.
Ic; 2a; 3c; 4b; Sa; 6a; 7b.
Test 4.
Ic; 2b; 3a; 4c¢; S5a
Test 5.
lb; 2a; 3c; 4b; Sc.
Test 6.
Ic; 2a; 3c; 4a; 5b; 6a.
Test 7.
lac; 2bc; 3cd; 4ab; Sad; 6ab; 7bc; 8ab.
Test 8.
Ib; 2a; 3b; 4a; 5b.
Test (3amanme 6).

Test 1.

2,3,5,8,10, 11, 13, 14, 15, 16.
Test 2.

Ic; 2b; 3c; 4c; 5b.

Test 3.

la; 2a; 3a; 4b; Sb.

Test 4.

la; 2a; 3a; 4b; S5b.

Test 5.

Ib; 2a; 3a; 4b; 5c; 6b; 7a.
Test 6.

Ib; 2a; 3b; 4a.

3axanmue 7.
Texcr 3apanus
TEST

Kpurepuii oneHku 3HaHUH
Ouenka «otiamuHO» craButcs 3a 100 % - 95 % (10-12) mpaBWIBHBIX OTBETOB.
OrmeHka «xoporiro» craButcs 3a 94 % - 75 % (8-9) mpaBuibHBIX 0TBeTOB. OlieHKa
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«yIOBJICTBOPUTEIIbHO» cTaBUTCA 32 74 % - 50 % (6-8) npaBmiibHBIX 0TBeTOB. ECiin
KypCaHT BBIITOJIHWI NpaBwiibHO MeHee 50 % (6 3agaHuil), TO OH MOIy4YaeT OLUEHKY
«HEYIOBJICTBOPUTEIILHOM.

«Passive Voice»
|.YkasknTe OpsAAKOBBIA HOMEP IPEIOKCHHH, B KOTOPBIX yroTpeosercs Indefinite
Tenses Passive. (3 muH.)
He is studying English.
English is studied at our academy.
This theatre will be built next year.
It will be a beautiful building.
The experiment is being made now.
| was told a very interesting story.

ok wnE

Il.Ykaxxute mopsaAKOBbII HOMEp NPEJIOKEHU, B KOTOPBIX YIIOTpeOseTcs

Continuous Tenses Passive. (3 MuH.)

1. The experiment is being made in that laboratory.

2. The professor is delivering a lecture.

3. This hotel was being constructed the whole year.

4. Peter is taking his exam in math.

5. | saw how his equipment was being tested.

[11.YkaxxuTe mopsaKoBbIi HOMEP NPEJIOKEHHH, B KOTOPBIX yroTpedisercs Perfect

Tenses Passive. (3 MuH.)

1. The report has been listened to with great interest.

2. The students are listening to their teacher.

3. This film was much spoken about.

4. They have been shown the way to the railway.

5. The report will have been done by the end of the term.

IV.VkaxuTte nopsaaKoBbIii HOMEp NMPEAJIOKEHUH, B KOTOPBIX CIAEAYET yIOTPEOUTH

Passive Voice. (3 muH.)

1. S momor cBOeMy TOBapHIILy.

2. Mue nomorim MIEPEBOJUTE OTY CTATHIO.

3. DTOT I0M MOCTPOEH OYEHb OBICTPO.

4. DT1OT HUIBEM AEMOHCTPUPYETCS B 3aJI€.

5. IlpenonaBarens JEMOHCTPUPYET YU€OHBINH KUHODUIBM.

V. Ykaxure OykBo# npaBmiibHYI0 (opMy riarosia B CKoOkax. (4 MuH.)
1. Many interesting books (to sell) in this book-shop.

a) are selling b) are sold c) sold

2. He (to see) two days ago.

a) saw b) have seen C) was seen

3. The pen (to give) to him by me.

a) was given b) will give C) gave

4. He (to show) many interesting places by his friend.

a) shows b) were shown c)willbe  shown
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OTBeThbI
1.2,3,6
11.1,3,5
111.1,4,5
IvV.2,3,4
V.1-b, 2-c, 3-a, 4-¢c

TunoBble 3a1aHus 1Jisl OLEHKH OCBOEHUsI pa3jiesia / TeMbl 6:
AHTJIOTOBOpAIIIME CTpaHbl. BenukoOpuTaHus. Bpems Present Perfect.
[IpoBepsiembie pe3yabTaThl 00yueHus ais Temsl: ¥ 1, 2, 3; 3 1;
dopmupyemsie: OK 1,2, 34, 5,6, 7, 8,9, 10;

3apanmue 1.

TekcT 3a1aHus.

Organize tour around London.

YKa3aHHBIN HUKE TEKCT MPEIBAPUTEIIBHO U3y4aeTCs] KypCaHTaMM.

LONDON SIGHTSEEING TOUR.

Hello, ladies and gentlemen. We welcome you to London. London is one of the
largest cities in the world. About seven million people live here. London is more
than two thousand years old. London’s most famous sights are Tower Bridge, Big
Ben and the Houses of Parliament, Trafalgar Square and St. Paul’s Cathedral. You’ll
see all these places and much more of London from our red double-decker.

We start from Trafalgar Square. On the column in the centre there is a statue of
Admiral Nelson who defeated the French at the Battle of Trafalgar in 1805. To the
left of us you can see the National Gallery. It has a fine collection of European
paintings.

Now we are coming to Piccadilly Circus. It is the meeting point of six streets.

We’ve just passed Piccadilly Circus and now we are making our way to
Buckingham Palace. Look right. We are passing Hyde Park. In the park anyone can
stand up and say what they want. It is a very democratic park.

Now we are at Buckingham Palace. It is the London home of the Queen. When
the flag is flying on the top she is at home. Look, they are changing the Guard. It
happens every day at 11.30 a.m.

We have just turned left and you can see St.,.JJames’s Park. It is one of the royal
parks. Here you can see pelicans and ducks. There are a lot of parks and gardens in
London. In Regent’s Park there is the London Zoo. It is one of the biggest zoos in
the world.

In front of you, you can see the Houses of Parliament and Big Ben. The Houses
of Parliament is the seat of the British government. Big Ben is one of the most
famous clocks in the world.

In a moment you will see Westminster Abbey. It is a royal church. Here you
can see the tombs of many British kings and queens and other famous people and
the beautiful Henry VII Chapel. Now we are crossing Tower Bridge over the river
Thames. From here you can see the Tower of London. It was a fortress, a royal

28



palace and later a prison. It is a museum now. There are a lot of interesting col-
lections in the Tower of London. The ravens are another famous sight. The legend
says that without them the Tower will fall. The Raven Master is the person who
gives them food. Earlier in our tour we saw a famous royal church, Westminster
Abbey. We are now making our way to the second famous church, St. Paul’s
Cathedral. It is the greatest work of the architect Sir Christopher Wren.

We are now going along Fleet Street to the Strand. On the right you’ll see
Covent Garden. It was a big fruit and vegetable market. It is now a tourist shopping
centre with cafes and restaurants. We’ll stop here so that you can go shopping. Our
tour has finished. I hope very much that you have enjoyed this tour of London. Thank
you and goodbye.

TunoBble 3a1aHus 1J151 OLIEHKH OCBOEHUsI pa3jesia / TeMbl 7:
ABapuss B mope. Cnacenue mioned. Cracenue rpys3a. Bpems Past Perfect
[IpoBepsiembie pe3yabTaThl 00yueHus ais temsl: ¥ 1, 2, 3; 3 1;
dopmupyemsie: OK 1,2, 3/4,5,6, 7, 8,9, 10;

3aganmne 1.

TekceT 3aganusd.

Read the text and then retell it from the members of the crew.
TekcT

AN ACCIDENT AT SEA

The arrival of the cargo ship Igarka was delayed due to a severe storm in
the North Sea. The wind force was about 20 metres per second and as the
Captain of the Igarka had reported to the shore station it was difficult for the
ship to keep her course.

The ship could make only 2 or 3 miles per watch as her propeller was
seriously damaged. The damage to the propeller had occurred before the storm
began, when a floating log struck against the propeller and damaged it.

Captain Gavrilov decided to continue the voyage and to repair the
propeller at the port of destination. The storm was becoming stronger and
stronger and the wind reached the hurricane force. The ship had a list to
starboard. Due to a considerable pitching and rolling the list was gradually
increasing and soon it reached 25 degrees.

The situation was very dangerous, as the ship could capsize. The Master
ordered the Chief Officer to inspect the holds and to find out what caused the
list.

Soon the Chief Officer returned to the navigating bridge and reported:

“The cargo in holds one and two has shifted to starboard, sir.”

“Had you inspected the holds before leaving Glasgow?”

“Yes, but most probably the cargo wasn’t properly fastened by the British
stevedores.”

Suddenly the list increased and they heard the voice of the Second
Officer:
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“Boatswain Gromov has fallen overboard!” “Stop engine! Slow astern!
Steady! Switch on the searchlight!” the Master commanded.

Soon the ray of light pierced the darkness and the seamen saw the man
who was fighting the waves to keep himself on the surface.

“Launch the life-boat. Eight hands in the boat!” ordered the Captain.

The sailors rushed to the life-boat. Pushed by the wind it moved fast to
the Boatswain who was becoming weaker and weaker. Soon the seamen’s
strong hands helped the man out of the water arid some minutes later the boat
and the people were on board ship again.

When the ship’s doctor was rendering the Boatswain the first aid the crew
heard the Captain’s command:

“All hands into holds! Fasten the cargo!”

Everybody rushed to the holds. The sailors did their best to save the
vessel and the cargo. After they had fastened all the shifted boxes, bales and
bags the list decreased to 10 degrees. The ship could proceed to the port of
destination.

By the time of the arrival the wind and the sea had moderated. The Igarka
moored in the port of Archangelsk with a 35 hours’ delay. One more voyage
was over.

3ananmue 2.
Texcr 3axanus
Role- playing “Meeting of the safety navigation department”

3aganmue 3.
TekcT 3a7aHuA
Tell about:
1) Peter Smirnov.

2) Preparing the crew for the storm.
3) The weather during the storm.

Use the words & expressions given in the text “Hard voyage to London” p. 257-
258, text book by Kitaevich.

TunoBble 3a1aHus 1J151 OLIEHKH OCBOEHUsI pa3jiesia / TeMbl 8:
Poccuiickas ®enepamus. ['eorpaduueckoe monoxenue. ['ocymapcTBeHHOE
ycTporicTBo. Bpemena rpynmst Perfect B ctpagaTenpHOM 3aiore.
[IpoBepsiembie pe3yabTaThl 00yueHus ais temsl: ¥ 1, 2, 3, 4, 5; 3 1;
dopmupyemsie: OK 1,2, 3/4,5,6, 7, 8,9, 10;

3amanue 1.
TexcT 3aganus.
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1) Read the text. Make up 5 questions for TV show “What? Where? When?”
on the basis of the text.

2) Choose the most interesting facts and figures to share them with your
foreign friend.

DISCUSSING INFORMATION

Russia: General Information Poccusi: oomast unopmanust

The Russia’s territory covers | t0 COVer — mokpsiBaTh, 3aHUMATh
17,075 million square kilometres. The | population — nacenenue
population of Russia is 146.5 million, of | the coldest point — camas xonoaHas
which 83 per cent are Russians. There | Touka
are 1,030 towns and cities in this | hemisphere — noxymapue
country. Moscow is its capital. | Siberia — Cubupp
8,879,000 people live in Moscow. walrus —mopx
seal — TromeHn

Winters are cold, windy and | white bear — Genblit MenBeab
snowy, and summers are hot and dry. | polar fox — nossipHas nucuna
Autumn brings rains and fogs. The | reindeer — ceBepHbIii OJICHB
coldest point of the northern | wolf — Bosk
hemisphere, where temperatures are mi- | linx — pbich
nus 70° C, is located in Siberia. sable —co06011b
ermine — ropHocTaiu

In the north of Russia live the | elk — moch
walrus, seal, white bear, polar fox, and | roe — xocyns
reindeer. In the forest zone live the bear, | wild boar — nukwuit kaban
wolf, fox, linx, sable, ermine, elk, roe, | birch — Gepesa
wild boar, and in the Far East the tiger | pine — cocna
and leopard. oak —nay6
cedar — kenmp

Among the trees growing in the | larch — nucrBennuia
European part of Russia are birch, pine | fir-tree — enn
and oak; in Siberia — cedar, larch and | iron tree — »xene3Hoe aepeBo
fir-trees, and in the Far East — iron and | cork tree — npo0OkoBoe JiepeBo
cork trees, lotus, ginseng and lianas. lotus — notoc
ginseng — >keHbIIICHb

There are 150 volcanoes in |liana— nuana
Kamchatka Peninsula, 30 of which are | Peninsula — noayoctpos
active. ferrous ore — sxesnesnas pynaa
the Urals — Ypanbckue ropsi

Three quarters (3/4) of the |variety — pasnoo0Opasue
country’s minerals and fuels, including | famous — 3HameHuTBII
oil, natural gas, coal, diamonds and | specific crafts — cnernuduueckue
gold, are concentrated in Siberia and the | pemecna
Far East. There are also ferrous ores | painted box — pacnucHas mkarysika
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near Kursk and in the Urals, where half
of the world’s variety of minerals can be
found.

There are many villages in Russia
famous for their specific crafts: painted
boxes in Palekh, wooden tableware in
Khokhloma, and toys in Dymkovo.

Log houses, usually decorated
with wood carving are typical for
Russian villages.

Not long ago people in Russian
villages performed traditional
khorovods (a kind of round dance) and
chastushki (folk chanted rhymes) and
rode in troikas (carriages drawn by
teams of three horses abreast). Now
young people prefer modern dances,
motorcycles and motor cars. However,
village residents still prefer to drink tea
from samovars.

Traditional ~ Russian  cooking
includes porridges, pancakes, various
aspics, cabbage, chicken and fish soup,
pirozhki (turnovers), and kvass (a
beverage made from fermented rye
bread).

Siberian cuisine has such dishes as
stroganina (frozen fish) and pelmeni
(meat-filled dumplings).

wooden tableware — nepeBsiHHas
nocynaa

log house — nepeBsiHHBIN T0M (H302)
decorated with wood carving —
yKpalleHHbIA pe3b00i 1Mo JepeBy

to perform — 30. Boauth (X0p0600bL)
folk chanted rhymes — naponnbie
KYILJIETHI

rode in troikas — karanuch Ha
TPOUKAX

carriages drawn by teams of three
horses abreast — skunaxu,
3anpsiKEHHbIE YIPSHKKON U3 Tpex
JIOWIA/IEW B OJTHOM DSy

however — ognako

village resident — xurenb 1epeBHU
porridge — kara

pancakes — GyinHBI

various aspics — pasjudHbIC
3aJIMBHBIE

cabbage soup — mu

turnover — nupoKOK ¢ HAUMHKON
beverage made from fermented rye
bread — HanmuTOK, N3rOTOBJIECHHEIN 13
JIPOKKEBOTO PHKAHOTO XJieOa

cuisine — KyxHsI

cooking — 30. xyxHs

meat-filled dumplings — kierku ¢
MSICOM, MEJIbMEHU

3aganue 2.
TekeT 3a1aHus.
Test.

Tema «Perfect Tenses»
|.YKaXuTe aHIJIMACKUNA SKBUBAJICHT, COOTBETCTBYIOLINH TJIAr0JIy- CKa3yeMOMY

pPYCCKOro npeayioxeHus. (4 MuH.)

1. S Bumen ero B YWTAJIBHOM 3aJI€ CETOMHS.

a) had seen b) saw

¢) have seen
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2. OnHU HEe 3aKOHYMJIN CBOIO PAabOTy K KOHITYy MecsIia.
a) has finished b) had not Finished c¢) were finished

3. OmHa TOJNBKO YTO IepeBeia HaM MHUChMO CBOETO JIpyra U3 AHIJIHH.
a) will have translated b) has translated ¢) had translated

4. OHHU 3aKOHYAT SKCIEPUMEHT K KOHILYy MecCALa.

a) will have finished  b) shall finish ¢) had finished

I1.Be16epuTe 3 yKazaHHBIX 110]1 OyKBaMU PYCCKHX IJIaroj0B COOTBETCTBYIOIIUE
AQHTJIMMCKHUM TJIarojiaMm 3KBUBAJICHTHI. (4 MHH.)
1. | have written this composition well.

a) Hamucal b) nucan C) MUY
2. | cannot enter the room because my son has lost the key.
a) TepsieT b) morepsier C) MOTEPsLI

3. By this time next year they will have learnt a lot of new English words
and expressions.

a) OyayT y4uTh b) BeIyuar C) y4yat
4. She had translated the article by 6 o’clock.
a) rmepeBelia b) nepeBoaut C) ImepeBoInIa

l1l.YkaxkuTe OyKBOI MPaBUIbHYIO (GOpPMY Tiaroiia B ckookax. (3 MuH.)
1. By the end of the year I (to read) two English books,

a) shall read b) will have read c) had read
2. They (to pass) all exams this month.
a) has passed b) had passed ¢) have passed
3. When we came to the station the train already (to start).
a) had started b) started ¢) has started
4. | already (to have) supper.

a) had b) have had c¢) will have

OTBeThI

l. 1-c, 2-b, 3-b, 4-a

1. 1-a, 2-c, 3-b, 4-a

. 1-b, 2-c, 3-a, 4-b

Tunoswble 3a1aHus 1JIsl OLIEHKH OCBOEHUsI pa3jiesia / TeMbl 9:
Poccutickuit Mmopckoi#t Toprossiii piioT. CormacoBaHue BpeMeH.
[TpoBepsiembie pe3ynbTaThl 00y4ueHus s TeMbl: Y 1, 2, 3; 3 1;
dopmupyemsie: OK 1,2, 34,5, 6, 7, 8, 9, 10;

3aganmue 1.
TexcT 3aganu.

Translate into English.(use information pp. 232-233). Prepare the report.
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1) S mnpesupent (vice-president, manager, head) cynoxomHoil KoMmmaHUH
(pupmer-firm).

2) Harmra koMItaHust HaXOAHUTCS B.. ..

3) Orto camomHaHCUpyeMasi OpTaHU3aIIHS.

4) Haira KOMITaHUS YCICITHO KOHKYPUPYET Ha MEPOBOM (DpaxTOBOM PHIHKE.

5) dnoT KkoMmaHuK BKIIIOYaeT KoJi-Bo cyn0B.( fleet)

6) Cpenu Hux (among them) Turmsl cyoB.

7) Cyna nepeBo3sT pa3Hble TPY3bl BO MHOTHE CTPaHbI, TaKKe Kak (CTp.375)

8) B 3axmoueHuH s .... X04y CKaszaTh, XO04y HPOUH(POPMHPOBATH, XOUY
HPUTJIACUTH K COTPYIHHYECCTBY.

TumnoBble 3a1aHus 111 OLEHKH OCBOEeHUs pa3jaesa / tembl 10:
[Toptel Poccun. O0BbEeKTHBIN NaIeK C MHPUHUTUBOM; IPUYACTHEM.
[TpoBepsiembie pe3ynbTaThl 00y4eHus A TeMbl: Y 1, 2, 3; 3 1;
dopmupyemsie: OK 1,2, 3,4,5,6, 7, 8, 9, 10;

3ananue 1.
Texcer 3axanus.
Read the texts. Ask each other the questions.

The port of Kholmsk.

The port of Kholmsk is a commercial sea-port and the sea gate of Sakhalin.
The full name is the Kholmsk Commercial Seaport Joint-Stock Stevedore Company.
It is situated on the SW coast of Sakhalin (the Tatarskiy Strait of the Japan Sea). The
port is ice-free and open to navigation all the year round. The period from April to
October has the most favourable meteorological conditions. The port is protected by
two moles: northern and southern.

The port can handle the middle-tonnage vessels with the draught up to 7 m and
up to 8.5 m at berth No. 8. There are two specialized berths for ferries type of
“Sakhalin” and three berths for handling transport vessels. We can’t say that the
port is highly mechanized but it has different cargo-handling machinery such as
gantry cranes with a capacity from 5 to 40 tons, 35 forklifts and other reloading
machines. The port is rail- linked to the continental system and handles about 100
vans a day. The port handles general cargoes, coal, timber, metal, pipes, containers,
chemicals, fish products. There are covered and open warehouses in the port. There
are also bonded warehouses and the agent company assists consignees in carrying
out some customs formalities. The port includes a maritime terminal with customs,
quarantine, immigration and passenger services.

The high-skilled staff of dockers makes the company one of the leaders among
the Russian ports.

Sakhalin Western Sea Port.
Sakhalin Western Sea Port is located (is situated) on the South Western coast

of Sakhalin Island. The construction of a new port began in 1998 on the base of
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Kholmsk maritime fishing port which was in ruins. Sakhalin Western Sea Port was
built to develop a new sector of Sakhalin industry — oil/gas department and it is used
as the supply base for new projects.

The portis ice-free and it is open to navigation all the year round. Now Sakhalin
Western Sea Port is the deepest port in Sakhalin region and is capable to berth the
ships with deadweight up to 10 000 tons. Huge sums were taken to build the main
compartments of the port and high and rail roads.

The port is highly mechanized. The port has numerous facilities and equipment
for handling pipes for pipe-lines, chemicals, containers, cement and other goods for
oil platforms and drilling-rigs. There are different cargo-handling facilities in the
port such as 2 portal cranes with lifting capacity from 30 up to 60 tons, mobile crane
with lifting capacity of 90 tons, 6 gantry cranes ,8 fork- lift trucks, 12 lorries. The
cargo is stored in up-to-date opened and covered warehouses, transit sheds and other
storage facilities.

Powerful tugs and skilled port specialists provide safe mooring, loading and
unloading operations and all necessary work. Bunkering, fresh water supply, bilge
water collection, Customs and stevedoring service, delivery of dangerous cargoes
are available in the port.

The port is managed by the port operation management of some channels. 800
local employees took part in construction and operation of the port getting job
opportunities.

Sakhalin Western Sea Port is the best example of families success. Sakhalin
Western Sea Port is the most modern and only one specialized port which provides
exploration and development of off-shore oil production. This port contributes much
not only to the local business and the economy of the Far East but also to the
economy of Russia as a whole.

The students of the Port Operation department have their practice in Sakhalin
Western port.

Kpurepuu oueHok.
TecTbl, npoBepoUYHBIE PA0OTHI, OLICHUBAIOTCS 0 MATHOAIIILHOM IIKaJIe:
«5» - npaBUIbHO BRINOJIHEHO 95 — 100% 3amanuii;
«4» - npaBubHO BeINOTHEHO 80 — 94% 3amanuid;
«3» - npaBuJIbHO BINOIHEHO 70 — 79% 3amanuid;
«2» - IpaBUJILHO BbITIOTHEHO MeHee 70% 3amanuil.

4. KOHTpPOJIbHO-OLICHOYHBbIE MATEePHAJIbI JAJsi HMTOrOBOH aTTeCTALMH IO
Y4eOHOM JUCHMILIUHE
O1leHKa OCBOCHHS TUCIMILIMHBI npexycMarpuBaet nposeaenue JIDOK (11
cemectp) u 3k3ameH ( IVcemectp).

4.1. HanpaB/ieHHOCTh KOHTPOJIbHO-OeHOYHBIX MaTepuasoB (KOM) nas
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UTOrOBOM ATTECTALMH MO Y4eOHOM IMCUMILINHE

Ha3znauenue:
KOM npenna3zHaueH Uisi KOHTPOJIS M OLICHKU PE3yJIbTaTOB OCBOCHHUS YydeOHOMH
JUACIUATUINHEI .

4.1.1. HanpaBJjieHHOCTb OCBOeHHBbIX yMeHUil Ha (popmupoBanue [IK u OK

Tabmuma 2

Koapl mpoBepsieMbIX YMEHHI Konel  xomnerennuii, Ha ¢dopMHUpOBaHUE
KOTOPBIX HANPABJICHbI YMEHHUS

V123 OK 12 34,567,809, 10;

4.1.2. HanpaBJIeHHOCTb YCBOeHHBbIX 3HaHMii Ha ¢opmupoBanue I[IK u OK

Tabmauma 3

Koapl mpoBepsieMbIX 3HAHHI Konpl kommerenuwmii, Ha (QOpMHUpPOBaHHE
KOTOPBIX HaIlpaBJICHBI 3HAHUS

31 OK 12 34,56,7,8,9, 10;

4.2 TUITOBBIE 3AJIAHUSA JJIA 1PK IO OCBOEHUIO PA3JIEJIOB /
TEM |11 CEMECTPA.

[IpoBepsiembie pe3yabTaThl 00yueHus ajis Temsl: ¥ 1, 2, 3; 3 1;
dopmupyemsie: OK 1,2, 34, 5,6, 7, 8,9, 10;

Y CTHBIE 3a1aHUS.
1. 3HaHuMe KOMaH]l B MAaIlIUHY.

2. IIpoBecTr IKCKYpCHIO TT0 MAIIMHHOMY OTJIEICHHUIO.

[IcsbMEeHHBIN TECT.
NHcTpyKUMs M0 BHINOJTHEHUIO 32/1aHMS.

[IpoBepouHOE 3amaHME  COCTOMT M3  IMCBMEHHOTO TeCTa HAa 3HAHUE
TEPMHUHOJIOTMM, HCIIOJb3yEMOM TMpU ONMCAaHWHU CyJAHA W  [PABWIBHOE
MCIIOJIb30BaHUE IPAMMATUYECKUX CTPYKTYP.

Ha Bemmonnenne tecra maercss 30 muHyT. COBETyEM BBINOJHATH 3aJIaHUS B
TOM MOPSAKE, B KOTOPOM OHH JaHbl. JlJII 3KOHOMUM BpPEMEHHM NPOITYyCKauTe
3a1aHue, KOTOPOE HE YHAAETCs BBIOJHUTHL Cpasy, U MEPEXONUTE K CIEAYIOLIEMY.
Ecnu mocne BBIMONTHEHHS BCEl MUChbMEHHOM paboThl, y Bac octanercst BpeMmsi, BbI
CMOXETE BEPHYTHCS K IIPOMYIIEHHBIM 3aJaHUSM.
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TEST
Final Translation Test

Variant 1

I. Translate the sentences from Russian into English using Passive Voice.
Mind the Tenses:

1. Cyna npegHa3HaueHbl (COPOCKTUPOBAHBI) HJII TOTO, YTOOBI MEPEBO3UTH

TPY3bl U TACCAKHUPOB.

2. Cynma ToproBoro (haoTta MOTYT KJIacCHU(PHUIIMPOBATHCSI COTIACHO TOMY, UYTO

OHU TIEPEBO3SIT.

3. KonTteitHeps! OyayT MOTpyKEHBI HA OOPT Cy/IHA 3aBTpa K 7 yacaMm Beuepa.

4. Ha 1mpoekT CyIHa OKa3blBalOT  BO3JCHCTBUE HSKOHOMHUYECKHE,

TexHU4Yeckue (HakTopsl U (PaKTopsl 0€30MaACHOCTH.

5. CynHo ele He pa3rpy3uii.

6. Cyxol MaccoBbIil rpy3 NEPEBO3UTCS HABATIOM.

7. B HacTosIee BpeMs O0JIbIIMHCTBO MACCAKUPCKUX CYJ0B CTPOUTCS HA €BPO-

nenckux cyaoBepdsix.

8. HedrepynoBo3s pasrpy3uiu Buepa.

9. HoBelif TaHKep IS TEPEBO3KHA CKIKEHHOTO MPUPOTHOTO Ta3a Oyjaer

MIOCTPOECH B CJIEIYIOIIEM TOTY.

10. Buepa x 5 gacam Beuepa rpy3 ObLI TOCTABJICH K IPUYAITY.

I1. Give the corresponding Russian equivalents to the following technical
abbreviations:

LNG, VLCC, OBO, kts, loa, kW, MCR, nrt, c.p.p., m.

I11. Translate the given text into Russian .

Bergensen's bulker boost

Norwegian operator Bergensen has awarded a contract worth $49 million to

Hyundai Heavy Industries (HHI) for a 172,000 dwt dry bulk carrier.

Due for delivery in 1998, the ice-class vessel will be chartered to British Steel for

15 years; the first time Bergensen will have chartered a ship for the UK company.

This is the fourth bulk carrier HHI will have built for Bergensen and it brings he

operator's order book and fleet to 98.

Variant 2

I. Translate the sentences from Russian into English using Passive Voice.

Mind the Tenses:
1. JluneitHble cyna 3aHSThI (MCHOJIB3YIOTCS) HAa PETYISPHBIX MapuipyTax HIpu
¢bukcrupoBaHHOM TpadUKe UX JTBUKEHUS.
2. WToroBbie TJIaHbI JIOJDKHBI OBITH OJOOPEHBI KJIACCU(PUKAITMOHHBIM OOIIECT-
BOM.
3. CynHo pasrpykajiy Buepa BE4epoM B 7 4acoB.
4. TlepeueHb nat npuxojaa v 0TXojAa MyOJUKYeTCs 3apaHee.
5. 3aBTpa B pedpuxkeparopHbie TpromMa OyayT 3arpy>KeHbl CKOPOMOPTAILIUECS
IPY3bI.

6. CymHO MOXET OBITh IIOCTPOCHO 3a MIECTHAAIATH MECSIICB.
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7. KonteitnepoBo3 BMectTuMocThio 5000 exn. 13 Oymet mocTpoeH Mjisi KOMIaHUU
«Evergreeny k KOHILy CI€AyIOIIETo rojaa.

8. Korma cymHO NpHUIILIO B OPT, TPY3 YKE OBLI TOCTABIICH K IPUYAITY.

9. Crenuanm3upoBaHHBIC CyJa IPETHAZHAYCHBI JJIsI IEPEBO3KH OJTHOTO OTIpEee-
JIEHHOT'O THMa Tpy3a.

10.TTapycnoe cyano «Hanexma» Obuto criyiieHo Ha Boay B 1991 rony.

Il. Give the corresponding Russian equivalents to the following technical
abbreviations:
LPG, LASH, ULCC, RPM, bhp, dwt, TEU, f.p.p., m\ grt.

I11. Translate the given text into Russian:
Hansa’s heavy investment

Investment firm Hansa Treuhand has intensified its newbuilding programme
in South Korea by ordering a seventh 1,600TEU container ship from Hanjin Heavy
Industries (HHIC). The latest 21,000 dwt newbuilding is scheduled for delivery in
1998.

HHIC's Youngdo yard in Pusan is responsible for construction of two of the
vessels while the other five are due to be built at its Ulsan facilities.

The first and second vessels were ordered by Hansa Treuhand in April last
year, followed rapidly by confirmation of four options. HHIC's seventh confirma-
tion has strengthened its relationship with Hanjin Shipping which accounts for 60
per cent of its business.

Variant 3
I. Translate the sentences from Russian into English using Passive Voice.
Mind the Tenses:

1. ®pykThl, MACO U MOJOYHAS MPOIYKIIUS TIEPEBO3ATCS B pehpHKepaTOPHBIX
TprOMax.

2. Bo Bpems X0I0OBBIX HCIIBITAHUIA CYTHO U €T0 000PYI0BaHUE MOTYT OBITH HC-
IIbITaAHbI CAMBIM THIATCJIBbHBIM o6pa30M.

3. Ceroans k 6 yacaM Bedepa KOHTEHHEPHI Oy IyT MOTPYKEHBI HA OOPT CyIHA.

4. MHoro cy0B ObLJIO OCTPOEHO AJIA Hallel KoMIaHuu 3a nocnennue 10 ner.

5. Celiuac BMECTO KJENKH HCIOIBb3YETCS CBAapKa JII COCAUHEHUs JIMCTOB
McETaia.

6. TomnuBo mepexkauynBagoch Ha OOPT CyJHA MOIIHBIMM HAcOCaMH BYepa B
TEYEHHE S5 YaCOB.

7. Yuebnoe cynno «IIpodeccop FOmenko» 6110 moctpoero B 1971 roxy.

8. Kanwuran cka3zan, yTo HEOOXOAUMBIE 3aITYaCTH YK€ I0CTaBJICHbI Ha 00T Cy-
Ha.

9.  HoBbIif KOHTEHHEPOBO3 JUTsI HAIlIEH KOMIIAaHUH Oy1eT TOCTPOeH yepe3 15 me-
CALICB.

10. Ilocne TOro Kak CyHO CIYIIEHO Ha BOAY, OHO YKOMIIJIEKTOBBIBAETCS.

I1. Give the corresponding Russian equivalents to the following technical
abbreviations:
Ro-Ro, rev/min, Lo-Lo, grt, km, Ibp, NCR, LR, c.p.p., bhp.
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I11. Translate the given text into Russian:
Pertamina chooses Pan United

Pan United Shipyard has gained two contracts worth some S$66 million ($47
million) to build two 17,500 dwt double-hulled tankers for use by Indonesian oil
company Pertamina. The contracts are awarded separately by shipowners Asian
Eternal Shipping and Labroy Marine both of which will be chartering the vessels
to Pertamina.

The tankers, to be classed by ABS, are designed for crude oil transportation
in the Asian region. Pan United says they will be the largest double-hulled crude
oil tankers to be built in Singapore since the IMO regulations came into effect in
1995.

Due for delivery in 1998, the tankers will have a MAN B&W 7S35MC type
main engine, a cruising speed of 13 knots, and cargo capacity of 23,700 m?3.

4.3 TUITIOBBIE 3ATAHUSA AJ51 DK3AMEHA 110 OCBOEHUIO
PA3JEJIOB / TEM Il KYPCA.

4.3.1 TAKET 9K3AMEHATOPA
4.3.1.1 YCJIOBUA

Jlenenue Ha noArpynmsl, KoaudecTso 10 KypcaHTOB.

KosngecTBo BapuaHTOB 3a1aHus A7 3k3aMenyroerocs — 10

Bpewms BeinonHenus 3aganusa —30 MUHYT Ha IOATOTOBKY.

OO0opynoBaHKEe: MOPCKUE aHTJIMICKUN KapThl, OPUTMHAIIBI MOPCKUX JIOLUH,
CIEHHAIN3UPOBAHHBIA AHIJIO-PYCCKUH MOPCKOU CIIOBAphb.
DK3aMeHaIMOHHAs BEIOMOCTh (MJIA OLIEHOYHBIH JIUCT).

4.3.1.2 KPUTEPUU OLIEHKH

Ouenka «5» (0TJIM4YHO) - OTBET NOHBIN. [[oka3aHo BIageHrE HOPMATUBHOM
(OHETUKON AaHTIMHUCKOTO $S3bIKA. YCTHOE BBICKA3bIBAHUE CTPOUTCS JIOTMYHO M
IPaMOTHO, PEakiMsi Ha BOIMPOCHI MO TeMe ObicTpas. [IpaBUIIBHO HUCIONB3YIOTCS
SI3bIKOBBIC HOPMBI PUMEHUTENBHO K pa3HbIM (DYHKIIMOHATBHBIM CTHIISIM. [TokazaHo
3HAHUE€  MOPCKOW  TE€PMHHOJIOTUHM, TIpPAMMATHYECKMX  MPABUAI  yYMEHHE
JIEMOHCTPUPOBATh CHOCOOHOCTH TOBOPUTH Ha  SI3bIKE. CamocToaTensHO
BBISIBIISIIOTCSL M OOBSICHSIOTCS OIIHOKH.

Ouenka «4» (xopomo) - OtBeT noJsHbid. [lokazaHno BiajieHre HOPMATUBHOM
(OHETUKON AaHTJIMICKOTO SI3bIKA, HO BO3MOKHBI HE3HAYUTEIHHBIE HETOYHOCTH.
[IpaBMIIBHO HKCHOJB3YIOTCA SA3bIKOBbIE HOPMBI MPUMEHUTEIBHO K pPa3HbIM
(GyHKIIMOHATIBHBIM CTWIISIM.  J|aHBI XOpOoIliMe OTBETHI HAa BOMPOCHI IK3aMeHATOpa.
Y CTHOE BBICKa3bIBAHUE CTPOUTCS JIOTUYHO U TPAMOTHO, HO IOMYIIEHBl HETOYHOCTH.
[TokazaHo 3HaHWE MOPCKOW TEPMHUHOJOTUHU, YMEHHUE J€MOHCTPUPOBATH
CIIOCOOHOCTh TOBOPUTH Ha SI3BIKE, UCIOJIB3YEeMOM B paguoTeeOHHON CBS3U U
MOHMMATh €ro Ha TpedyemMoMm paboueM YpOBHE, HO JOMYIIEHbl HETOYHOCTH.
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CamoctositennbHO ~ BbIBISIIOTC  70%  OmIMOOK,  JOMYCKalOTCI  HEKOTOpHIE
3aTpyHEHUS.

Ouenka «3» (ymoBjerBopuTebHO) - OTBET HEMONHBIM. YCTHas Tema
pacKpbITa HE MOJHOCTHIO, BOMPOCH! HE BCET/1a MPAaBUILHO TOHUMAIOTCS, B OTBETaX
Ha BOTIPOCHI IOMYIIEHBI OMMUOKHU. 3a/1aHUs BBITIOJIHEHBI, OJTHAKO, CO 3HAYUTEILHBIM
KOJIMYECTBOM OIIMOOK.  YCTHOE BBICKA3bIBAaHUE CTPOUTCS HEJIOTHYHO U CO
3HAYUTEIBHBIM KOJUYECTBOM (DOHETUYECKUX U TPaMMATUYECKHX OIIMOOK.
[lokazaHO HEOOCTATOYHOE 3HAHWE MOPCKOM TEPMHHOJIOTMH, T'PaMMaTUYECKHUX
paBuj, HEJOCTATOYHOE YMEHHE JIEMOHCTPUPOBATH CIOCOOHOCTh MOBOPUTH HA
s3pike. CamocTosiTennbHO BbIsiBIsieTcss 10 50% ommbok. He BmosiHe mpaBMIIbHO
UCIIOJIB3YETCSl A3BIKOBAs HOpMa MPUMEHUTENBHO K Pa3HbIM (DYHKIIMOHAIBHBIM
CTUIISIM.

Ouenka «2» (HeyIOBJIETBOPUTEIbHO) - OtBeT HenoJsiHbd. CojaepkaHue
YCTHON TE€Mbl HE PACKPBITO, HET PEAKIIMU HAa BOIPOCHI. YCTHOE BBICKA3bIBAHUE
MOCTPOCHO HEJIOTUYHO, C MHOXXECTBOM (POHETUYECKHX, JIGKCUUECKUX U
rpaMMaTuueckux  omuoOok. IlokazaHo HeIOCTaTOYHOE 3HAHUE  MOPCKOMU
TEPMUHOJIOTHH, rpaMMaTUYECKUX paBul, HEJIOCTATOYHOE YMEHHE
JIEMOHCTPUPOBATh CIIOCOOHOCTh TOBOPUTHh HA s3bIKe. BhINoOJIHEHWE 3alaHuil HE
COOTBETCTBYeT TpeboBanusiM. CaMocToATeNbHO BhIsBIsieTcss He Oonee 30%
rpaMMaTHueckux omuOoK. HempaBmibHO HCHONB3YyeTCA S3BIKOBask HOpMa
MPUMEHUTENHHO K Pa3HBbIM (DYHKIITMOHAIBHBIM CTHIISIM.

4.3.2 DK3AMEHAIIMOHHBIA MATEPUAJI
Oo0pa3zen Omiiera.
9K3AMEHAIIMOHHBIA BUJET N 1

Jlucimiuingaa: AHTJIMHACKHU S3BIK

CrnennajiprHOCTh: «OCHVY)» 2 Kypc

1. Speak on :
2. Do the Grammar task.
3. Translate commands from English into Russian and from Russian into English.

1) Tembl [J1 yCTHOTO COOECETOBAHMS:

Types of ships.

Ships may be classed according to the kind of propelling machinery into
steamships ,motor-ships, sailing vessels, turbine-driven ships and atomic-driven
ships. The primary function of merchant ships is to transport cargo and passengers
safely, speedily and economically. According to their designation ships can be
divided into dry-cargo ships (freighters), passenger liners, tankers, fishing ships,
auxiliary ships. Auxiliary ships are tugs, salvage vessels, ice breakers, dredgers,
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cable-laying ships, barges and lighters. Tugs are used to tow ships in and out of the
port. Ice-breakers clear the way to the ships in severe winters and conduct ships
through the ice. Salvage vessels are used for salvage operations. Dry-cargo ships are
subdivided into bulk carriers (ore-carriers, coal-carriers, grain carriers), general-
purpose ships ,Ro-Ro ships, multipurpose ships, container ships, ferries and reefers.

In dependence of cargo handling method dry-cargo ships are classed into: RO-
RO ships, Lo-Lo ships Fo-Fo ships and hybrid vessels.

Ship’s construction.

The main parts of a ship are: hull, decks and deck superstructure. The main
body of a ship is called the hull. The foremost part of the hull is called the bow; the
rearmost part is called the stern; the part in between is called amidships. The hull is
the area between the main deck, the sides (port and starboard) and the bottom. The
hull is made up of frames covered with plating. The part of the hull below water is
the ship’s underwater body. The distance between the waterline and the main deck
is the vessel’s freeboard. The hull is divided into a number of watertight
compartments by decks and bulkheads. Bulkheads are vertical steel walls going
across the ship and along. The hull contains the engine-room, cargo spaces and a
number of tanks. In dry-cargo vessels the cargo space is divided into holds. In liquid-
cargo vessels the cargo space is divided into tanks. They are used for fresh water and
fuel.

Parts of ships.

The main parts of a ship are: hull, decks and deck superstructure. Decks have
different names, such as: upper deck, lower deck, main deck.

The forward part of a ship is called the bow, the after part is called the stern
(aft).

The forward raised part of the deck is called forecastle, the after part is called
the poop. Accommodation for the crew in cargo ships usually in the superstructure
amidships.

Cargo ships have cargo holds with hatchways. The hatchways are closed by
means of hatch covers. Cargo may be also stowed in tween deck.

The double bottom is used to carry fresh water, water ballast and fuel oil.

The deck machinery of a ship consists of derricks, cargo winches, windlasses,
capstans.

Duties of ship engineers.

There are at least two departments on board modern ship: the Deck Department
and the Engine Department. The Chief Officer is the Head of the Deck Department
and the Chief Engineer is the Head of the Engine Department. The Captain is in
command of the ship, he is responsible for the safety of the ship, her cargo, the
passengers and the crew. The Master is responsible for the ship in all cases.

All engineers keep watch in the engine-room. They are required knowledge of
written and spoken English adequate to communicate in multilingual crew, to
understand information and messages concerning the ship’s safety and operation, to
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read special literature and technical documents, to write List of orders and List of
repairs.

The Engineering staff comprises the Chief Engineer, the Second, the Third, the
Fourth Engineers, Electrical Engineer, some motormen and electricians. All of them
keep watch in the engine- room. But they have their own duties.

The Chief Engineer is responsible for the whole power unit. His duty is to
check up and sign daily the official engine-room log-book. He is also to see that fuel,
water and technical supplies delivered to the ship are properly tested.

The Second Engineer is responsible for the work of the main engine,
refrigerating plant, air-conditioning system and steering gear.

The Third Engineer is responsible for the fuel system, for the work of diesel
generators, compressors and life-saving appliances. He is responsible for the fuel
reception and its distribution.

The Fourth Engineer is responsible for the proper state and efficient work of
boilers, pumps, sewage and ship’s service systems and deck machinery.

Motormen do every day work and prophylactic repairs.

Electricians work in the engine-room and see to generators, motors and
switchboard.

Every ship engineer must be well-qualified specialist to perform his duties

properly.

2) Grammar task:

Translate into English:

1. Tperuit MexaHUK JOJDKEH COJEPKATh B IOPSJIKE BCE MPUOOPHI K HHCTPYMEHTHI
B MAIIMHHOM OT/IEJICHUH.
2. Ham 6o1iMan MOXET OTPEMOHTHPOBATH Pa3HbIe MPUOOPHI.
3. BsI nomxHBI OpaTh JOIIMaHa B 3TOM KaHaJe.
4. CynoBble MEXaHUKH JOJDKHBI XOpOIIO 3HAaTh AaHTJIMUCKUH, T. K. 3TO
MEKTyHAPOIHBIA MOPCKOM SI3BIK.
5. BaxTeHHBII MEXaHMK MOXET ONpEeNeisATh HENOJAJKUH MpU MOMOUIH
TECTUPYIOIIET0 000PY10BaHUS.
6. I'py30BOii MOMOIIHMK JOJKEH COCTaBIIATH TPY30BOM IUTaH TEpen KaxIOu
IIOTPY3KOH.

to determine troubles - onpenensaTe HemomaaKu

to make up the cargo-plan - coctaBnsaTh rpy30BOii TIaH

before - mepen (uem-1100), IEpea TEM Kak, 10 TOTO

to take a pilot - 6paTh mo1IMaHa

canal - kanain

1. BaxTeHHBII MeXaHHK AcJIacT 3alurMcCu B CYAOBOM JKYPHAJIC MAIIWMHHOI'O

OTACJIICHUA BO BPCMS BAXThI.

2. BaxTeHHBIH IMOMOMIHUK CJICAUT 3a ABMXKCHUEM APYIrUX CYJ0B BO BPEMS BAXTEI.
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1
2.
3.
4
5

Cy/a noaxosT K Mpuyany ¢ yMEHbIIEHHONH CKOPOCTHIO.
['py30BOI NOMOIITHHUK ITPOBEPSET I'PY3 B TPIOMAX.
TamoskeHHbIe 0(UIIEPBI TPOU3BOSAT TOCMOTP CY/IOB.
Jlouman 3aBOOUT CYJHO B HOPT.
to make entries into the log-book - nenaTs 3amucu B cymoBom xypHaie
to monitor the movements of other vessels - ciaenuts 3a ABHKEHHEM APYTUX
CYZIOB
to approach the berth - moaxoauts (IpUOIHKATHCS) K IPUYATY
during — Bo Bpemsi, B TeUCHHE
at reduced speed - ¢ yMEHBIIICHHOW CKOPOCTHIO
to check = to inspect = to examine - npoBepsATh (OCMaTPHBATh)
Customs officer - TamoxeHHUK
to search - mpou3BoANTH TAMOKEHHBII JOCMOTP
a pilot-norman
t0 manoeuvre - MmaHeBpUpOBaTb,  BECTHU

BaxTeHHBI NOMOIIIHUK BCTPETHII JIOIIMAHA y Tpana HECKOJIBKO MUHYT Ha3al.
MpI norpy3uiu rpy3 Ha naiayOy Buepa.
Crapummii MEXaHUK OCMOTPEN IJIaBHBIA JIBUTATEIb 4ac Ha3aJl.
TpeTuii MTOMOIIHUK COCTABWII TUIAH Iepexo/ia (peiica) 1Ba yaca Ha3a.
Kanwuran moanucan JOKyMEHTBI Ha TIPOIIION HEJele.

a pilot - monman

at the ladder - y tpama

the main engine - ri1aBHBIN ABUraTEIb

to overhaul - ocmaTpuBaTh (C 11€71BI0 PEMOHTA)

to compose the Passage Plan — cocrtaBisith mian nepexoa

to sign the documents - moanKCHIBaTh JOKYMEHTHI

MaTtpockl OyAyT KpacuTh KOPITYC B CJIEIYIOLIEM MECSLE

Mps1 OyzieM rOTOBUTBCS K OTXOAY 3aBTPA.

[IpakTuKaHTBI OyIyT CTOATH BaXTy KaxKJple 2 yaca.

BaxTeHHbII1 MEXaHUK U MOTOPUCT OyAYT PEMOHTHPOBATH HACOC.

VY KkypcaHTOB OyAeT IUIaBOpakTUKa Ha OOpTy y4eOHOro Cy/Ha CIEIyIOUUM

JICTOM.

6.

ATEHT OpraHU3yeT BBITPY3KY HALIEro CyJHA 3aBTpa
to paint - kpacuTh
to prepare for the departure - roTOBUTBCS K OTXOLY
pump — Hacoc
apprentice - mpakTHKaHT
training vessel — yuebHoe cymHO
agent - areurt
unloading = discharging — Beirpy3ka

3) Translate commands from English into Russian and from Russian into English.

CARD Ne 1
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FROM ENGLISH INTO RUSSIAN

FROM RUSSIAN INTO ENGLISH

1 | Back her! 1 | Campblif Maiblil Ha3zaz!
2 | Slow ahead ! 2 | Marmmna 6ostbliie He Hy)KHa!
3 | Try the engine ! 3 | Ionnerii Hazay !
4 | Half astern ! 4 | IIpuroToBUTH MAIIUHY !
5 | Faster! 5 | Ilomusrii Biepen !
CARD Ne 2
FROM ENGLISH INTO RUSSIAN FROM RUSSIAN INTO ENGLISH
1 | Full speed ahead ! 1 | Cron mammHa !
2 | Slow astern ! 2 | Camblil Masblil Haszan !
3 | Back her! 3 | OmpoboBarh MamuHy !
4 | Half astern ! 4 | Mausrii Buepen !
5 | Slower! 5 | Cpenuwuii Ha3ax!
CARD Ne 3
FROM ENGLISH INTO RUSSIAN FROM RUSSIAN INTO ENGLISH
1 | Finish with the engine ! 1 | [lpuroroButh MamuHy !
2 | Full speed ahead ! 2 | Camprit Manblii Biepe !
3 | Goastern! 3 | Cpennwmii Buepen !
4 | Half astern ! 4 | Cron mammuHa !
5 | Slow astern! 5 | 3agnwmii xox !
CARD Ne 4
FROM ENGLISH INTO RUSSIAN FROM RUSSIAN INTO ENGLISH
1 | Go astern ! 1 | IlpuroroBuTh MaluHy !
2 | Try the engine ! 2 | Cpennuii Biepen !
3 | Full speed astern ! 3 | CambIii MasbIi Ha3as !
4 | Dead slow ahead ! 4 | Manwiii Buepen !
5 | Half astern ! 5 | boxpmre xox !
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Pa3zpaboTuunk:

CaxanuHckoe BbICIIEE
Mopckoe yurwimuie um. T. b.

I'yxenko
buman MI'Y um. anm. T'. 1.
Hegenbckoro npenojaBaTesib O.H.Cxkanbckas
(mecTO paboThI) (3aHMMaeMast I0JKHOCTB) (MHULMATBL, (haMUITHS)
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